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Lekce 12 

Jmenné věty:

Arabština nemá sloveso být ve smyslu jak ho známe z jiných jazyků. Proto, 
když chceme vytvořit větu se slovesem být musíme to vyjádřit pomocí 
určitosti.
Podmět určený a přísudek neurčený:

 البیت كبیر. 
ten dům – určená část (podmět) velký 

– neurčená část (předmět) Přeložíme 

jako „Ten dům je velký“ 

: إقرأ و ترجم  
المدینة جمیلة.  -مدینة الجمیلة ال  

جدید.  ذالتلمی -الجدید  ذالتلمی  
البستان ھناك.  -ھناك البستان   

التلمیذ الجدید مجتتھد.  -جتتھد التلمیذ الجدید الم  
 ألأن فلاح. 

Určená část - pokud je to vlastní jméno, osobní zájmeno nebo ukazovací 
zájmeno nemusí mít určitý člen 



: إقرأ و ترجم  
 محمد موظف. 
 مریم ممرّضة. 

 ھو مدرّس. 
ملة. ھي ع  

 ھذا بیت. 
 ھذه كرّاسة. 

Pozor na  - Tamhle je dům: 

 ذلك بیت. 
ale – Tamten dům: 

 ذلك البیت. 

Tázací částice „  ْهَ ل “ – hal se mění před určitým členem na „  ِهَ ل “ – hali, 
přičemž „a“ v určitém členu odpadá 

 ھَلِ البیت كبیر؟ 
؟ ھَلِ المدینة الجدیدة جمیلة  

 ھَلِ الرجل فلاّح؟ 
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: الكلمات و ترجم قرأإ  
 وَ مَا ھذَا؟ ھذَا بیَْتْ. ألْبیَْتْ كَبِیرْ. ھَلِ ألْبیَْتْ جَدِیدْ؟ نعَمَْ, ألْبیَْتْ جَدِیدْ 

ا ألْبیَْتْ جَدِیدْ و جَمِیلْ. جَمِیلْ. ھذَ   
جَمِیلةَ. ھُناَكَ بیُوُتْ. ھذِهِ  وَ مَا ھذِهِ؟ ھذِهِ مَدِینةَ. ألْمَدِینةَ كَبِیرَة 

 ألبیُوُتْ جَمِیلةَ و جَدِیدَة. 
اسَة. وَ مَا ذلِكَ؟ ذلِكَ قلَمَْ. وَ  مِا ھذَا؟ ھذَا كِتاَبْ. وَ مَا ھذِهِ؟ ھذِهِ كُرَّ

ة.   مَا تِلْكَ؟ تِلْكَ قِصَّ
 مِا ھذَا وَ مَا ذلِكَ؟ ھذَا كِتاَبْ وَ ذلِكَ قاَمُوسْ. مِا ھذِهِ وَ مَا تِلْكَ؟ ھذِهِ 

 جَرِیدَة وَ تِلْكَ مَجَلَّة. 
سْ طَ ألْتِلْمِیذْ  وَ تِلْمِیذْ.مَنْ ھُوَ؟ ھُ  سْ. ألْمُدَرِّ وِیلْ. ھُوَ مُجْتھَِدْ. ھُوَ مُدَرِّ

حْ كَبِیرْ.   فلاََّ
حَة كَبِیرَة. ھِيَ مُھَنْدِسَة. ألْمُھَنْدِسَة مَاھِرَة.  حَة. ألْفلاََّ مَنْ ھِيَ؟ ھِيَ فَلاَّ

سَة جَمِیلةَ. ھِيَ مُمَرِّ  سَة. ألْمُدَرِّ ضَة لطَِ ھِيَ مُدَرِّ یفةَ. ضَة. ألْمُمَرِّ  
جَمِیلةَ. ألْطَّالِبْ عَرَبِي. ألْتِلْمِیذْ مُجْتھَِدْ. ألْطَّالِبةَ   

ح عَرَبِيّ  ؟ نعَمَْ, ھَلِ ألْتِّلْمِیذَة تشِْیكِیة؟ لاَ, ألْتِّلْمِیذَة عَرَبِیة. ھَلِ ألفلاََّ
ح عَرَبِيّ.   ألفلاََّ

مِرْیمَْ تشِْیكِیَّة؟ لاَ, ھِيَ سَلِیمْ طَالِبْ. كَرِیمْ طَالِبْ كَذلِكَ (أیْضاً). ھَلْ 
عَرَبِیَّة. ھَلِ ألاْمُّ كَبِیرَة؟ نعَمَْ. ألاْمُّ كَبِیرَة. ھَلِ ألْبِنْتْ عَرَبِیَّة؟ لاَ, 

رْكِیَّة. ألْبِنْتْ تُ   




